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PabGora mocBslieHa UW3y4yeHUIO BHUIOB HMHPOPMALMM COBPEMEHHOTO OpPUTAHCKOTO
MECEHHO-APaMaTU4YEeCKOr0  JUCKypca B  BOKQJIbHO-MHCTPYMEHTAJIbHOM  IPOCTPAHCTBE
BenukobpuTtanun Ha MaTepuae neceHHO-IpaMaTHYecKuX TEKCTOB MOM-TPYII. AHATHU3UPYIOTCS
SI3BIKOBBIE CPEICTBA HMHTEPIpPETAlMU IIECEHHO-ApaMaTHuecKoro auckypca. IIpocnexuBaercs
CBSA3b MEXAY MHQOPMAIMOHHBIMH  YpPOBHSIMH B  II€CEHHO-IPAaMaTHUYECKOM  TEKCTe.
PaccmaTtpuBaroTcsi OCHOBHBIE BHIBI IOBTOPOB, OTHOCSIIMECS K Pa3IMYHBIM  YpPOBHSIM
unpopmanuu. J[lemaercs BBIBOJ O TOM, YTO COJEpKaTENbHO-TOATEKCTOBas HWH(OpManus
SIBJIIETCSL CAMO 3HAYUMOM B Ipoliecce MHTEPIPEeTaluy ECEHHO-APaMaTHIeCKOro TEKCTa.

KnioueBble cjioBa: meceHHO-IpaMaTHYECKUN TUCKYPC, TIECEHHO-PaMaTHIECKHH TEeKCT,
MOBTOpP,  COJEPIKATEIbHO-KOHIIETITyalbHas ~ MH(QOpMAaIUs,  COJEpKATEIHHO-TIOATEKCTOBAs
nHpopManus, coaepKaTebHO-(haKkTyaabHast HHOPMAIIHSL.

Nudopmanus, sBiAgomasca OCHOBHOW KaTeropuend TEKCTa, JEIUTCS Ha
coJiepkarenbHO-pakTyanbHyto (nanee — CON), conepkareabHO-KOHIENTYaIbHYIO
(CK1) wu conepxarenpHo-noaTekctoByto (CIIM). Bce Buasl uHpopManuu
B3auMocBs3anbl. COU, pa3BuBast CIO’KET NIPOU3BEIECHUS, COACPKUT COOBITUS U
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(dakTel B JEHCTBUTENBHOCTH WM BooOpaxkaeMom wmwupe. COU Bcernma
npencrasiieHa BepobanibHo. CKU npencrapisier coboit nepeocMbicieHre (pakToB U
coObrtuii, comepxkamuxcsi B COU. [na CIIM, BbIpaXeHHOW WMIUIMIIMTHO,
TpeOyeTrcsi ocobas uHTeprpetanus. OHa UMeeT O4eHb OoJblliee 3HAYCHHUE IS
(bopMHUpPOBaHUS KOHIICTITA BCETO TPOU3BEICHHS.

CuurtaeM, 4TO HWH(OPMAIMOHHOE MPOCTPAHCTBO MECEHHO-APAMATUYECKOTO
tekcta (manee — [IJIT) Taxxe mpencraBieHo Tpemsi Bugamu uHpopmanuu. COU
BKJIIOYaeT (hakTuueckue 3HaHug 00 oTpaxkeHHbIX B IIIT cyObekTax u oObekTax
nericteurensHocTH. CITU — moTenmuansHas nadopmarus B [1JIT, He Bcerna merko
NOAJA0MIAsACS MHTEpPOpEeTauuu ciyliarenemM B mnpouecce ee Bocmpustus. CKU
ABJISETCA Pe3yJbTaTOM HHTEpIpeTanuu 3aMmbicia apropa [1/]T.

Paccmorpum Buasl uHbopmaiuu B ITJT Ha mpumepe xkommnosunuu Road wu3
anbO0oma EXILE coBpemennoii Opuranckoii mon-rpynmsl Hurts.

Tell me why you're out so late alone,
The diamonds sparkle in your face I hold you,
The gravel glistens black and red below
Hallow, you drift into the night
Hallow-qirl
The metal wraps itself around your bones
And when it penetrates you it feels cold
As you were born you leave this world alone
A stranger on an unfamiliar road
Hallow go home
But when | close my eyes | see you
When | close my eyes you're here
In the dead of the night I feel you
When | open my eyes you disappear

C®DU nepenaercs crenyromend CIOKETHOM JTuHUEW. [lapeHp BUAWT HEBYIIKY,
KOTOpasi OpOJUT MO YJIUIE B OJIMHOYECTBE TEMHOW HOUYbIO. OH BOCIIPUHHMAET €€
KaK HE3€MHOE CYIIECTBO, MPUIIIEAIIee B ATOT MUP, YTOOBI CIIACTH €r0 U JapoBaTh
emy cBobonxy. COU B manmHom IIJIT BeIpakeHa cCleayrOIIUMU TI00aTbHBIMH
KaTeropusMu TEKCTa: YYaCTHHKH curyanuuud — | ¢ TouneiM moBtopom (I — 1),
napagurmarudeckumu mosropamu (I — me), (I — my) 1 you ¢ TOYHBIM ITOBTOPOM
(you — you), mapamgurmaTHueckuMu moBTopamu (You — Yyou), (you — your),
kaTadopuueckumu nmosropamu (you — Hallow-girl), (you — a stranger); coObitue
(‘re out, drift, were born, leave, 're, disappear u hold, close, see, feel, open); mecto
(on an unfamiliar road); Bpems (So late, the night); onenka (Hallow).

OcunoBuast undopmarusa nepenaercs B Buae CIIM, xoTtopasi packpbiBaercs,
KOrjJa CiyliaTeilb MOHWMAET, YTO 3Ta JIEBYIKAa — BBIIYMKA JUPUYECKOTO Iepos,
Mupax. OH BHIAUT €€ B BOOOPAKCHUM, KOTJIA 3aKPBHIBACT TJia3a U MOTPYKAECTCS B
cBOM coOcTBeHHBIM Mup. Korja oH OTKphIBaeT IJia3a, MOHUMAET, YTO €€ PSAIOM
Her. OH HazmeeTcs, YTO OHa 3abeper ero ¢ coOOW M yHeceT Tyja, Tle OH Oynaer
cuactiuB. B pesynbpraTe untepnperauuu CIIU cnymarenem, 3ToT 06pa3
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NOSIBIIAETCS MEPE] HUM, KOTJa OH HAYMHAET BEPUThb, YTO €CTh BHEUIHSAA CHJIA,
crnocoOHasi mepeHecTd ero B japyroe usmepenwe. B ganHom npumepe CIIU
CTPOMTCS Ha aHTOHUMHUYECKUX rmoBTopax: | close my eyes — | open my eyes; | see
you — you disappear.

OcnoBroe otiamune CIIN ot COU 3akmrodaeTrcs B TOM, YTO OHA C OOJIBIINM
TPyZIOM, HaMHOTro ciioxkHee, yeM CDOU nonamaercss MHTEPOPETALUU CIIYLIATEIIEM.
CIIN dopmupyeTcsi ¢ MOMOIIBI0 MPEATEKCTOBON M MPHUTEKCTOBOM HH(OpMAaIHH.
Kax mnpenrexkcroBas wHpopmarusi (My3bIKaIbHOE BCTYIUIGHHWE), TaK U
NPUTEKCTOBAsA, comnpoBoxkaatomas aaHHelil [1/IT, BbIpa)keHbl My3bIKaJIbHBIMU
cpenctBamu. besrpaHudHas My3blka IpPU OMKMCAHUM BOOOpa)kaeMoOM JIOpOTH
co3naer 3p¢ekT OECKOHEYHOCTH HE TOJBKO B MPOCTPAHCTBE, HO U BO BPEMEHH,
MEPEHOC CyIIaTelNis B HEU3BECTHOCTh, e MEpe]l HUM — IyTh, YXOMSIINI BAAb,
B HUKY/A.

Jlekcuko-rpamMmaThyeckass CBA3b C MPEIBIAYIIMM TEKCTOM WJIM ONopa Ha
3arjiaBHe, cojepkailee aHTeleIeHT, npeacTapieHa B qjanHoM [1/1T. Haseanue The
Road mpenseraer A0NTyr0 JOPOTY W 3aMEHSETCS JPYTMM CYIIECCTBUTEIBHBIM C
moMoIIp0 TouHoro mostopa (the road — the road); nepudpactruueckoro moropa
(the road — path to God). Hcmonws3oBanue Jekcudeckor emuauibl Hallow
(cesmas) xak TpemeTHoe oOpallleHHe K BO3JIIOOJICHHON SBISACTCS MPHUTEKCTOBOM
undopmanueit: Hallow, you drift into the night; Hallow go home; Hallow-girl.

.COU u CIIM noasonar caymatens k CKU, ¢popmupytor ee. Jlupuueckuii
repoil mpejcTaeT mpea HaMH HECYACTHBIM U OJIMHOKUM. BO3MOXKHO, OH JKHUBET
KU3HBbIO OOBIYHOTO 4YEJIOBEKa, HO €ro AyIIEBHOE COCTOSHHUE, €ro CO3HaHUE
HaxXOJSTCS Ha TPAHU JBYX MUPOB — OH >KMBET B ABYX Mapayensax. [ 1aBHbIA UTOT
CKHU cocrout B TOM, 4yTO 00pa3 JEBYIIKK CIYyIIATENIb BOCIPUHUMAET Kak oOpa3s
Oynyliel BO3JII00JIEHHON JTMPUYECKOro reposi. A myTh B dKHU3HHU — 3TO NyTh K bory,
JIOJITUHA, TPYAHBINA, HO €TMHCTBEHHO NpaBUIbHbINA. Takum 00pa3om, B januoM [1J(T
IIPEICTaBIICHBI BCE BUJIbI MH(GOPMAIIHH, OCHOBHOM 13 KOTOpbIX siBisietcss CIIU, Tak
KaK OHa HamOoJiee CJIOXKHA JJIs aBTOpA NP peau3allii e€ro 3aMbIciia B MPOIecce
dopmupoBanus CKU u quist ciymiarens B npoiiecce uaTeprpetaiuu Beero [T/T.
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